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HccnenoBanus noauTuyeckux 3spemusmoB B Kurae

AHHOTANMS. IIpedcmasnen 0630p ucciedosanuti nonumuyeckux sspemuzmos ¢ Kumae. Ionumuueckue 36pemus-
MblL UCNONL3YIOMCA OPUYUATBHBIMU TUYAMU 8 MAKUX cepax, KaK OUnIoMamust, B0eHHOe 0el10, IKOHOMUKA, 8 COOMBEMCmMaEUuY
€ uem GblOeISLIOMCSl UX meMamudeckue spynnol. Ynompeobienue notumuieckux 36(emMuzmos seisemesi 0COHAHHOU peyesou
cmpamezueti, coba0aruel NPUHYUR BEHCIUBOCMU KOMMYHUKAYUY, HO Hapyuwiaroujel npuiyun koonepayuu. I iasueim 06-
paszom 6 Kumae s6pemuzayus uzyyaemcs Ha npumepe meKcmog anHeio-aMepukancko2o s3blk08020 apeaid, 8 0CODeHHOCmuU
AMEPUKAHCKUX NOIUMUKO8. B pside pabom nokasano, ymo noaumuueckue 36pemuzmbl — M0 UHCMPYMEHMbL, ¢ NOMOUbIO
xkomopuix npesuoenm CILIA 6opemcs 3a obujecmeenHoe MHeHue, CKpbigaem npasoy u MAcKupyem peaivhocms. Paccmampusa-
HOMCsi KOHMEKCN UCNONb306AHUS (GHEUIHSS/GHYMPEHHSA NOUMUKA), CPeOCmed Co30anus 36pemusma (pacnivlguamole, aocm-
Paxmuble Ciosa, NIeOHA3M, Cl08d CO CHUICEHHOU CIMUNUCIUYECKOU OKPACKOLL), YKA3bI86AEMCsl OCHOBHOU KOMMYHUKAMUBHBIL NPUH-
yun npu s6gemusayuu — npunyun uzdecanus. Ocobylo obracme UCCIe008aHUll COCMagiaen uzydenue NOTUMUYecKUx 36(emuzmos
6 KOCHUMUBHOM dcneKkme (YynompebieHue MemoHUMO8, UCHOIb308aAHUe TEKCULECKOU Kame2opu3ayui, KOCHUMUGHoU memagpopusa-
yuu). Packpvieaiomess mpyoHocmu nepeoayu 36emusmos npu nepesooe 0QUUUATLHBIX OOKYMEHMO8 (HeodXoouMochs yyema
HAYUOHAILHO-K)/IbIMYPHBIX KOHHOMAYULL, KOHKPEMHO20 KOHMEKCMA, COYUAHOL NCUXONIOSUU U COYUATIbHO-NOTUMUYECKUX YCIOBULL
6 pasHwix cmpanax). Pedice paccmampusaiomest nonumudeckue 36geMuzmbl Ha npuMepe pyccKo20 U KUMAicko2o s3vikos. Ocobulil
uHmepec npedcmasisien CpagHUMeIbHO-CONOCMABUMENbHbIIL AHAIU3 MAKO20 POOd PYCCKO- U KUMAUCKOSIZbIYHBIX MAMEPUAIO8.
Buympu cmpanvr s6pemusayus nossonsiem KoHconuouposams odwecmeo, co30anms NOIONHCUMETbHBII UMUONC eracmu, obecne-
YUMb CMAbUILHOCIb CIMPAHDL, 80 GHELUHENONUMUYECKOU cghepe — co30anb NONONHCUMETbHBII UMUONC CIPAHbL, CHUZUNb KOH-
@ponmayuro, ckpvims gakmol. Cpagnumenvroe ucciedo8aHue NO360Jsem Bbia8UNb TUHSBOKYIbIMYPHbLE ACHEKMbl CYUWeCmBYIOWUX
8 NOMUMUYECKUX OUCKYPCAX pasHbix cmpan paziuyuil. K nepcnekmuge uccie0o8anuii OmMHOCUMCS MOYHAsL OeuHUYUS MEPMUHA
«I6phemuzmy, visiGNeHUe UX XAPAKMEPUCUK, KIACCUDUKAYUs], onpedelieHue QYHKYUOHALHOU HA2PY3KY, YeIudeHue pabom JiuH-
280K)IbINYPONOSULECKOU U NEPEBO00BEOUECKOU HANPABIEHHOCTIU.
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BJIAT'OAAPHOCTMU. CraTbs moaepkaHa CICHaIbHBIM TPOEKTOM XJHITYHI3STHCKOTO yHUBepcuTeTa «COmoCcTaBH-
TENBFHOE MCCIIEA0BAHNE MTOTUTHIECKOTO AUCKYPCa PYCCKOTO U KUTaicKoro si36ikoB» (DEZ1804).

BBEOEHUE noaxod4a MOXHO BblAeNUTb HECKONIbKO Ha-
npasreHnn.
1.AHanu3 ¢ y4eToMm MPUHLUNOB KOMMYHMU-
Kauuun. [llonutudeckme aBeMnsmbl Bblaens-
I0TCA No cdpepe UCnonb3oBaHus (MONUTUKA).
Monutnyeckne sBMEMU3MBbI UMEIT BaXHble
nparmaTnyeckme yHKUMM (3ameHa Taby, Bex-
NMBOCTb, OOMaH 1 T. A4.) U LUMPOKO UCMNOSb3y-
I0TCA NPaBUTENbLCTBAMU HEKOTOPbLIX CTPaH, Ha-
npumep CLUA. YnoTpebneHne nONUTUYECKUX
3B(HEeMM3MOB MOXHO OMUCbIBaTb Kak cTpaTeru-
YecKoe MCMonb30BaHME NA3blka, MPU KOTOPOM
NMCCNEOOBAHUA AHITNTO-AMEPUKAHCKUX cobnogaetcd  KOMMYHMKATUBHBIN  NMPUHLIAM
MNOJIMTUYECKUX 9BPEMMU3MOB BEXITMBOCTWN, HO HapyllaeTcs NPUHLMN Koone-
paumm [UxaH LuHane 2010; KOn Mun 2016].
2.AccnepoBaHne B cBeTe TeOpUU JIUH-

OBheMn3Mbl B pasHbIX acnekrtax uccneno-
Banucb yyeHbiMn kak B Kutae, Tak u B gpyrux
cTpaHax. B nocnegHue rogbl B CBA3M C pa3Bu-
TUEeM MONUTUYECKON JNMHIBUCTUKN uccredoBa-
TEnM OEeMOHCTPUPYIOT BO3pacTaloWui NHTepec
K nonutuyeckum asdemmsamam. B Kutae wuc-
cnegoBaHus NONUTUYECKUX 3BPEMN3MOB B OC-
HOBHOM OCYLLECTBMSIOTCA B MNparMaTuyeckoM,
KOrHUTUBHOM, CEMaHTUYECKOM acnekTax, ¢ ToY-
KW 3peHuns NepeBooBeAeHs U Op.

|. AHanu3 B nparMaTn4eckKkom acnekrte

MHorve wccnefoBaTenu B Kutae aHanu- rBUCTUYECKOMN (AA3blkOBOM) apanTtauuu. [lo-
3MpyloT nonuTu4eckne 3BEMU3MbI B Mpar- nMTudeckne aBgeMmamMbl ynotTpebnatTes ans
MaTu4eCckoM acnekte, HO B pamMKax 3TOoro DOCTMXEHUSA onpeaeneHHbIX Llene[}] B npasu-
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TENbCTBEHHbIX JOKYMEHTax, NONUTUYECKMX Bbl-
CTYNneHusx, raseTHblX KomMeHTapusax. Wc-
nonb3oBaHne MONUTUYECKNX 3SBHEMU3IMOB —
3TO BbIOOP KOMMYHWKaHTaMn A3bIKOBbIX Npue-
MOB, 0BYCMOBMEHHbIN KOMMYHUKATUBHBIMU MO-
TpebHocTamMu. C yd4eTOM 3TUX NPeanochINoK
HEeKOTOpble uccnegoBateny NpeanpuHUMAatoT
KOHTEKCTYyanbHbIi aHanu3 MonNnTUYECKUX 93B-
$emMM3MOB,  UCMONb3yeMbIX  MNpes3vaeHTamu
CWA. A umeHHO, paccmaTpuBaeTcs 3aBUCU-
MOCTb MOMUTUYECKNX 3BOEMU3MOB OT pasnuny-
HbIX (PaKkTOpOB KOMMYHWKaTMBHOW CUTyauun
(ctatyc nonb3oBaTens £3blka, MeHTalbHbIN
MUp, couuManbHbii MUP U r3mdeckun Mup).
CneuuwanucTbl BbiBUNKN, 4To npe3maeHt CLUA
ynotpebnser  nonutuyeckme  3BHEMU3MbI
BCNeACTBME ajanTtauum pasHbiX CTaTyCHO-
PONeBbIX XapakTepuUCTUK NoMb3oBaTens A3blka,
OEVNCTBUSA MCUXOMNOrMYeCcKUX MOTMBOB, 3BOIHO-
LUMN coumanbHbIX MHCTUTYTOB U UCTOPUYECKUX
nameHeHnin. Nonuntnyeckne aBpemMmambl — 3TO
WHCTPYMEHTbI, C NOMOLLbIO KOTOPLIX Npe3naeHT
CLIA ©Oopetca 3a 0OWECTBEHHOE MHEHUE,
CKpblBaeT npaBdy W MacknpyeT pearnbHOCTb
[Mo lNyitoHb 2008; YaH KyHbu 2011; YaHb AHb-
cqa 2017].

AHanus nonutuyecknx 3aBpeMnU3MoB Ha
OCHOBe ajanTauMOHHO-perieBaHTHOM Mope-
nn. ObwenpuaHaHa BaXHOCTb 3B(HEMM3MOB B
chepe nonNUTMYECKUX KOMMYHMKauun. AHanms
QHIMUNCKUX  MONMUTUYECKUX 3IBHEMU3MOB Ha
TeopeTU4eckon OCHOBe ajanTaumoHHO-pene-
BAHTHOW MoOAenu Mo3BONUT B JanbHeunlwem
OOBACHATE NX PYHKUMM 1 YeTde NpeacTaBnsaTb
npoueccbl reHepaumn [Y XyHnu 2009; o Nu
2012; Jlo JlnHb 2016].

3.YyeT KOHTEKCTa UCNONb30BaHUsl, CpeacTB
CO34aHMUA U NparmaTuyeckmx ocobeHHocTen
nonuTUYecKnx 3IBheMnaMoB. AHIMOA3bIYHbIE
3BeM1U3Mbl B MOMUTUYECKON cdepe MOXHO
pasgenuTtb Ha OTHOCALLMECH KO BHELUHEW WU
BHYTpEHHeNn nonutuke. BHyTpunonutnyeckue
OTHOLLEHMS BKMOYalT B cebsa coumanbHble
npobrembl, NapTUAHbIE WHTEPECHI, AeATerb-
HOCTb rOCyAapCTBEHHbIX OpraHoB W Ap. BHelw-
HenonuTuyeckne OTHOLLEHUS B OCHOBHOM Mpo-
ABNAKTCA B AUNIOMaTUY4ECKON U  BOEHHOMN
cthepax. B aHrnminckom Asblke nonuTMyeckme
3BheMN3Mbl B OCHOBHOM 00pasytoTcs ¢ NoMo-
LWbI0 TPEX CPeAcTB, Takmx kak 1) abcTpakTHble,
obwue, pacnnbiBYaTble CnoBa, 2) BblpaXXeHUs
CO CHWXEHHOW CTUINIUCTMYECKOW OKpackon Wu
3) ONuHHbIe cnoBa. KOMMyHMKaTMBHbIE MNPWUH-
umMnbl, nposBRsiOLMECs MNpy  ynoTpebrneHuu
aHrnosA3blYHbIX  MONUTUYECKMX 3B(HEMN3MOB,
BKIMOYAIOT MNPUHLMNBI KOONepaLnn, BEXITMBOCTU
1 n3beraHus, a NpuHUMN usberaHna ABnseTcs
BeAyLMM KOMMYHUKATUBHLIM MPUHLUNIOM MO-
nutudeckoro aBdgemmama [UxaH LianHOu, Jly
CroxyH 2006].
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4. AHanM3 KOMMYHMKaTUBHbIX PYHKLMA
nonUTUYeCcKnx 3B¢eMn3mMoB. IBHEMUIMbI
npuobpenn ocoboe 3HavyeHWe B MOMMTUKE, MO-
CKOINbKY pacnbiBY4aTOCTb 3HAYEHMS NO3BONSET
UM CTaTb BaXHbIM WHCTPYMEHTOM WCKaXKeHUs
UCTWHBbI U MAacKMPOBKN OTAENbHbIX ABMEHUA B
peyn 3anagHblX NONUTUYECKUX nuaepos. Kow-
MYHUKaATUBHbIMWU (DYHKLMAMWU MONUTUYECKMX 3B-
HEeMN3MOB ABMSIOTCH MacKMpoBKa MacLuTabHowm
6egHoOCTU, NPECTYNHOCTM U APYIMX coumarnbHbIX
npobnem; MackMpoBKka NOMMTUYECKMX CKaHOAIOB;
MacCKMpOBKa CYLLIHOCTU arpeCcCcuBHbIX BOVH U Mac-
KMpOBKa pearnbHOro nonoxenus gen. Takum ob-
pa3oM, aHrrno-aMmeprKaHcKne MonUTUYECKNE Kpy-
M B pasnuyHble nepuoasl LMPOKO MCMONb30Banm
3aBhemuambl [Li3sH IuH 2002].

5.AHanu3 nNpuHUMNOB UCNOMb30BaHUA WU
nparmMaTtuyeckonm 3dcpceKTMBHOCTM nNonNuUTK-
Yyeckux aBdemusmMoB. B cuny pacnnbiByaTo-
CTM NONUTMYECKMX 3BHEMU3MOB MOMUTUKN MO-
ryT ¢ Mx nomouplo coobwaTte UHGOpMaLMo
nocpeacTBOM CMSAryarLLMX CMbICH BblCKa3biBa-
HUSA BblpaxeHun. B nonutudeckon cdepe aB-
deMM3Mbl 4ACTO WUMEIT IKCNNUUUTHBIE UMK
UMNIMUUTHBIE NONUTUYeckue HamepeHus. Uc-
nonb3oBaHve NoNUTUYECKMX 3BHemMmM3MoB Npo-
NCXOOUT C OMOPOWN HA KOMMYHWUKaATUBHbIE MPUH-
LUMMbl: NPUHLMN BEXMNMBOCTU U CaMO3alumThl.
Mparmatnyeckas SdPEKTMBHOCTL NONUTUYE-
ckux aBemMu3moB cBsizaHa ¢ u3beraHnem He-
MOBKOrO MONOXeHUs B gunnomatuu, 6opbbon
3a noadepXKy HaceneHusi, YKNOHEeHuem OT
NPsIMON «aTakuy, COKPbITUEM UCTUHHBIX Hame-
peHui [AH CaHtoHb 2011].

6.AHanu3 nparmaTu4eckMx MOTUBOB MC-
Nonb30BaHUA MONMUTUYECKMX 3BEMU3MOB.
Monutnyeckne aBdemMnaMbl — Heobxoammoe
CpeacTBO KOMMYHMKATMBHOMO MCKyCCTBa B NONu-
TMYeckon cgepe, CNOCOBHOE YKPEenUTb MIMOKY-
TUBHYIO CUMY BbICKa3blBaHUS, usbexarb cTunm-
CTMYECKON MOHOTOHHOCTW, B 3HAYUTENBHOW CTe-
MEeHN COXPaHUTb KOMMYHWKaHTaM nuua, obecne-
YATb YCMELIHY0 KOMMYHWKaTUBHYIO AedTenb-
HOCTb. C TOYKM 3pEHUA KOMMYHUKaTUBHOW Teo-
pyy NONUTUYECKNA 3B(heMnsM No CcyTn npea-
cTaBnsieT cobow KOCBEHHOE pedveBOe MnoBefe-
HWe, onpefeneHHyl nparMaTUyeckyo cTpaTe-
rmo. K npyynHam Ucrnonb3oBaHUs NOAUTUYECKUX
3BEMU3MOB OTHOCATCH YBENUYEHUE HAPKOCTU
CTUNs, ycuneHme nHdopmaTMBHoOCTH, n3beraHme
KOMMYHUKaTMBHbIX KOH(IIMKTOB U MpOsiBNEeHne
BexxnmBocTu [J1sH UH; XyaH Lian 2012].

Il. AHann3 B KOTHUTUBHOM KIllo4e

1.C TOYKM 3peHusi KoHuenTyarnbHOU MeTo-
HUMUK. [lonuTnyeckne 9BEMU3Mbl — 3ITO
3BEMU3MbBI, UCMOSNb3yEMbIE B MOMUTUYECKON
cepe. Moatomy obuwime anst Bcex aBemMus-
MOB OCHOBHbl€ (DYHKUMM OOMOSMHAKTCA Yy HUX
YHUKaNbHbIMW  MOMUTUYECKMMU  3aJadvamu.
Haunbonee rnybokoe oObsCHEHME COYETAHMSA
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00LWEeA3bIKOBLIX M CBA3aHHBIX CO Cepon uc-
Nofnb30BaHWs  XapakTEPUCTMK  MOJNTUTUYECKMX
3B(HEMN3MOB MOXET AaTb TEOopus KOHUenTy-
anbHOM METOHUMWUW, KOTOpas Takke nomoraet
PacKpbITb KOTHUTUBHbIE MeXaHW3Mbl HOPMUPO-
BaHWSA nonuTtnyeckux apdemmnsmon [BaH BuHb
2009, 2010; Ma WaHbwaHb 2016].

2.C nomowbio Teopuu KaTeropusauuu.
EcTtb paboTbl, B KOTOpPbIX B CBETE TEOPUM KaTe-
ropuvsaummM paccmaTpvBaloTCs MNOnMTUYecKne
3BEeMU3Mbl BOEHHON U 9KOHOMWYECKON Tema-
TWKWN, OBOCHOBBIBAETCA KOMHWTMBHAs MOTUBA-
uus nonutudeckux aBcemMmamoB. ABTOpbI Ta-
KMX TpydoB HaAEewTCHd, YTO MX UCCrefoBaHus
yrnybaT TeopeTuyeckme npeacTaBrieHns o no-
nntnyecknx asdgemusamax, dyayt cnocobcTso-
BaTb NOHMMaHuo 1 BGonee ToYHOMY MepeBoay
3BemMmM3MoB B nonutuyeckon cdepe [PKaHb
Cn 2012].

3.Ha ocHoBe Teopuu KOHUenTyanbLHOW Me-
Tachopbl. B gaHHOM HanpaBneHun npoBedeH
KOrHUTMBHBIN aHanu3 MexaHM3MOB MOHMMAaHWUS
M MPOLECCOB CMbICITI00Opa3oBaHNA HOBEMLLMX
NnonuTUYEeCKnUx 3BEHEMU3MOB B BbICTYMIIEHNSX
Ha amepukaHckom pagwuo. [Npu rccnegoBaHum
NCMNOMb3YIOTCS TEOPUS KOHLEeNTyanbHOW MeTa-
dopbl, TEOPUS KOHLENTYanbHOW UHTErpaumm u
Teopusa cperimoB. OB60OLLEHBI OCHOBHbIE Me-
Tadopuyeckue TUnbl NOAUTUHECKUX 3IBEMU3-
MOB W oOnpeaeneHbl MOTUMBbI WX MOSBMEHUS
[Y LissH 2016].

I1l. CemaHTM4Yecknm aHanus

B Kutae psag vwccneposatenen aHanmsmpo-
Basni nonutnyeckne aBhemMmn3ambl B CEMaHTU4e-
CKOM acnekTte. Takue yyeHble cYMTaroT, 4YTO Mo-
nuTuyeckne aBHPEMMU3MbI BbIOENSAIOTCA Ha OC-
HOBaHUN cdepbl UCMNONb30BaHWA, B AaHHOM
cnyyae nonutuyeckon. lMonutuyeckne aBde-
MU3Mbl, OTMEYEHHbIE B Pa3fMYHbIX BbICTYMe-
Husix npesngeHTta CLUA, onTumanbHO paccmaT-
puBaTtb C y4eToM BbigeneHHblx [. Jlnuem acco-
LMaTMBHbIX 3Ha4YeHnn. B pamkax Takoro nogxo-
Aa ObInn paccMOTPEHbI accoumMaTMBHbIE 3HaYe-
HUSA (KOHHOTaTUBHOE, coumanbHoe, addekTus-
HOe W OTpaXeHHOoe) MONUTUYECKUX 3IBEeMns-
MOB, ucnonb3yemblx npesvgeHtoMm CLUA. Takas
paboTa, Mo MHEHWIO UccnegoBaTenewn, ynyqwmnT
NOHUMaHME NONUTUYECKUX 3BeMM3IMOB [HaHb
XyHnuH, Yxao bo 2013; J1aH KOn 2015].

IV. Mpobnembl nepesona

Ocobyto croxHOCTb Ansi uccrnegosaTenen
npeacTaBnAlwT nonuMtudeckne 3aBeMusmMbl 13
odmumanbHbIX AoKymMeHToB. lMepeson nonutu-
Yecknx SBPEeMM3IMOB U3 odULMANbHBLIX [AOKY-
MEHTOB Ha MHOCTPaHHbLIA A3bIK — CNOXHas ne-
pesBoayeckas 3agava. [pu ee BbINONMHEHUN He-
06X0AMMO yuuTbIBaTb HaLMOHANbHO-KYNbTYp-
Hble KOHHOTaUWMW, KOHKPETHbIA KOHTEKCT, AaH-
Hble coumarnbHOM NCUXonorun u apyrune dakto-
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pbl. TONbKO MpX MPaBUIIBHOM MOHWUMAaHMKU MO-
NUTUYECKNX 3BGEMN3MOB BO3MOXEH aJeKkBaT-
HbI nepesoA. [Ana mMexayHapoaHOW MONUTUKK
nepeeoq MONMUTUYECKUX IBHEMUIMOB UMEET
ocoboe 3HayeHue. C nepeBogoBenyECKOM MO-
3uumm B Knutae paccmartpumBaloTcs n cpaBHUBa-
I0TCA NONUTUYECKne 3BheMmn3mbl B KUTANCKUX U
BputaHcknx oduumanbHbiX AOKyMEHTax. Takue
uccnegoBaHusa HaueneHbl Ha YCTaHOBIEHue
NOAXOAsAWNX MEeTodoB u cnocoboB nepesoga.
MopobHble paboTbl CNOCOGCTBYHT pPas3BUTUIO
MEXKYNbTYPHON KOMMYHMKaumm [Yxoy Llao-
B3Hb 2014].

MUCCIIENOBAHUA POCCUINCKO-
KUTAUCKUX MOJNIUTUYECKUX
9BO®EMU3MOB

1.UccnepoBaHMe nonuTUYecKUx aBdpe-
MM3MOB B pyccKoMm s3blke. B Kutae Tarkke
npoBoAMTCS aHanu3 cdepbl MCNOMnb30BaHMWS,
A3bIKOBbIX CPEACTB BbIPAXEHUS U PYHKLMIA No-
NUTUYECKNX 3B(EMN3MOB B PYCCKOM HA3bIKE.
Monutnyeckne 3BHeMnM3Mbl OTHOCATCS K KaTe-
ropun 3BPeMn3mMoB, KOTOPblE UCNOMb3YIOTCH B
obnactm nONMUTUYECKON KOMMYHUKaLMKU, UX
YHKUMN N Lenun TeCcHO CBA3aHbl C NONUTUKOWN.
Monutnyeckne 3aBeMU3Mbl B PYCCKOM A3blKE
4YacTOTHblI B Takux obnacTsx, kak Bnactb, Au-
nnomaTus, SKOHOMWKA, BOMHA, HaUWOHanbHbIE
n coumanbHble npobnemsbl. Mx a3bikoBble cpea-
CTBa BblpaxeHusa Tawke 6oraTbl: nepudpas,
3anMCTBOBaHUA U3 Opyrux A3blKoB, CcpeactBa C
HeornpeaeneHHbLIM CMbICIIOM, CpeacTBa C OOC-
TaToO4HO OOWMM cMmbicnom. lMonuTuyeckne 3B-
dHeMU3MbI UrparoT OYEHb BaXKHYKO pOnb B NOMNU-
TMyeckom oO6LleHuMn. Ponb MNOMUTUYECKUX 3B-
heMn3MoB 3aknvaeTcs B TOM, YTOObl CKpbITb
npasgy, CMArYUTb NPOTMBOPEUUS U 3apyUUTbCA
noanepXko o6LEeCTBEHHOrO MHEHUSA B CBOEWN
cTpaHe u 3a pybexom. lNonutnyeckue asBde-
MM3Mbl, C OOHOW CTOPOHbI, CryXaT Ans Bblpa-
XEeHNa nonuUTUYECKUX B3rNs4oB, C Apyron —
ONs YyCKOPEHUSI BbINOSTHEHUSA  MOJNIUTUYECKMX
peleHnn. M3aydeHne WHOA3bIYHBIX MonuTU4e-
CKMX 9B(EMU3MOB MOMOraeT Ham He TONbKO
n3bexaTb ownbok B OOLLEHMM, HO U Ny4Lle no-
HMUMaTb CTpaHy u Hauuwo [YaHb Jlu 2013; KON
CuHb 2014].

2.AccnepoBaHMe nonuUTU4YeCKUX 3Bde-
MM3MOB B KATAlCKOM fAi3blke. B pabGoTax aaH-
HOW rpynnbl aHanM3uMpylTcs Krnaccudukaums,
MEXaHM3Mbl U MPUHLMMNbI CO34aHUs NonmTu4e-
CKMX 9B(hbeMn3MOB B KuTaWckoMm ssblke. [loa-
YepKMBaAETCH, YTO NonuTuveckme 3BHEMUIMBI
BbIOENSIOTCS B 3aBUCUMMOCTM OT cdpepbl ynoT-
pebneHus, T.e. BCTpevalTcst B TeKCTax, CBS-
3a@HHbIX C MOMNUTUYECKON AeATenbHOCTbio. [lo-
nnTuyeckne 3BMEMU3MbI  KnaccuuumpyoTes
no dyHkuuam. C nparmaTtuyecKkor TOYKU 3pe-
HUSA 3TN (PYHKUMM OTpaxaloT pasnuuHble uenu,
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KOTOPbIX HamepeBalTCs [OCTUYb Obpallato-
Lmecsa K nonmTuyeckum sBdemMmsaMamM akTopbl.
[aHHble dyHKUMM BKNIOYAT U3MEHEHME SMO-
LIMOHANbHOro OTHOLLEHUS M0AEN K Yemy-nmbo,
COXpaHeHMe MONOXUTENbHOrO UMUOKa npasBu-
TenbCTBa, COKPbITUE MpaBAabl, OTKIOHEHWE
npocbbbl, YKNOHEHNE OT Pa3roBOPOB O Hemnpa-
BUMNBHOM 1 NO30PHOM MOBEAEHUUN, YMEHbLLEHNE
NPOTUBOPEYMI U KOHDNIUKTOB, nsberaHve 4vys-
CTBUTENbHLIX TeM. PackpbiTbl MexaHu3Mbl
opMMPOBaAHUA MONUTUYECKUX 3BPEMUIMOB C
UCNonbL30BaHUEM TEOPUU KOFHUTMBHOWM MNCUXO-
norMm N KOrHUTMBHOW MparMaTuku: reHepaumsi
NONUTNYECKUX 3BPEMU3MOB NPOUCXOAUT B pe-
3ynbTaTe JOCTMXEeHUA GanaHca Mexay KOMMY-
HUKaTMBHBIMW HaMEPEeHUAMU U  PasnNYHbIMU
KOrHUTMBHbBIMW rnnoTedamu. O600LLeHbl NpUH-
LMnbl, KOTOPbIMU PYKOBOACTBYETCS rOBOPSILLUN
npyv OPMMPOBAHUN MOMNUTUYECKUX 3BeMmns-
MOB. OTW NPUHUMMbI BKIIOYAOT MPUHLUMBI CO-
OntogeHnst 9TUKETHBIX HOPM, MONE3HOCTU U pe-
neBaHTHOCTU [3 CrHbCKHBL 2006].

3.ConocTtaButenbHoOe uccrefoBaHue Mo-
NUTUYECKUX 3BHPEeMU3MOB B PYCCKOM U KU-
Tanckom sn3bikax. Yacte paboT nocesieHa
NNHIBOKYNbTYPONOrMYeCcKoMYy  CPaBHUTEMbHO-
COMOCTaBUTENBHOMY aHanmM3y pPOCCUNCKUX W
KATaNCKMX NONUTMYECKMX 3B(peMm3moB. ABTO-
pamMu NOAOGHbIX UccrnegoBaHniA, Kak u B ApYyrmx
cnydvasix, nog noOnNUTUYECKUMM 3IBHEMUIMAMMI
noHnmarTca 3BHEMU3MbI, UCNONb3yEMblE B
NoNUTUYECKON KOMMYyHWKaumn. B kavectBe He-
06Xx0QMMOro MoNIMTUYECKOTO CcpeacTBa NofmTu-
yeckne 3aBPeMuU3Mbl 3aHUMaOT BaXXHOE MEeCTO
B MONMTUYECKOM XU3HW BCEX CTpaH, No3BOriss
npeacTaBnATb B BbIFOAHOM CBeTe W npuykpa-
LWMBaTb NONUTUYECKYID AeATeNbHOCTb, obecne-
YnmBaTb CTAbOMMBLHOCTb B CTpaHe, [OOMBaTbCS
noanepXkn Hapoga, 3awuwiate NoauTUYEecKue
UHTepechl. B mexgyHapoaHbIX genax nonutu-
yeckne aBemMnambl CNOCOBHbI 4O onpeaeneH-
HOW CTeneHu yny4ywaTb UMUK rOoCygapcTBa,
CcrnaxueaTb NPOTUBOPEYNS U CKpbIBaTb (PaKThI.
Be3 nonuTuyecknx 3SBMEMUIMOB YXKe HEBO3-
MOXHO NpeAcTaBUTb Habop NpMemMoB, UCMNOJfb-
3yeMbIX BnacTaMu AN BbICKa3blBaHUS CBOUX
TOYEK 3pEHUsI O BHYTPEHHMX M BHELIHUX Aenax,
n B Kutae, n B Poccun. ABTop, paboTa KOTOpo-
ro nocesiLleHa JaHHOW Teme, NnaHupyeT cpas-
HUBaTb KUTaAWUCKME MNonuTMyeckue 3BHEMU3MBbI
C pyccKkumn, 4ToObl BISBMNATbL MX CXOACTBA U
pasnuuns, U aHanuMaupyeT KynbTYpHbIE KOPHU
pPacCMOTPEHHbIX 3B(EMM3MOB, OMMpasicb Ha
0a3y KynbTyporormveckmx 3HaHunm [[lao LlaHb
2015].

AHanum3z AuNIoMaTUYeCKUX U BOEHHbIX
aBcgemuamoB. B Kntae MHorme yyeHble npo-
JormKatT crneynanbHO u3dydyatb Aunnomatuye-
CKUEe N BOEHHble 3BdheMn3Mbl. NaBHbIM 0bpa-
30M TakuMe mccrnegoBaTenu ¢ nparMaTU4ecKoMu,
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KOTHUTUBHOW N MepeBOOYEeCKON TOYEeK 3peHus
N3y4yaloT aHrno-amepukaHckMe aunnomMaTnye-
Ckne N BOeHHble 3Bdemuambl. CornmacHo 006-
LLeNnpu3HaHHOMY onpefeneHuno, aunnomMaTu-
yeckne u BOEHHble 3B(EMU3Mbl — IBHEMU3I-
Mbl, UCMOMb3yeMble B AUMNIIOMATUYECKON U BO-
eHHon obnactsax. OCHOBHbIMU (PYHKUMAMW Ta-
Knx 9BhEMU3MOB ABMAIOTCS COBNoaeHne BeX-
NMBOCTM U MacKMpOBKa BaXKHOW MHGOpMaLmK.

NEPCMNEKTUBbI UICCINNIEAOBAHUA
NOJNMMTUHECKUX 3BOEMU3MOB

B Knutae B HacTosilee Bpems npu onpeae-
NEeHUn NONUTUYECKOro aBemmama NpPocTo yka-
3blBaeTCs, YTO 3TO 3IBCEMU3M, MUCMONb3YEMbIN
B MOMUTMYECKOW cdepe, UMEHLLUA, NOMUMO
ocobeHHocTEN U yHKUMA 3BheMnsma, Takke
cobcTBeHHble xapakTepuctukn. OgHako 6onee
TOYHOW AedUHNLMN HEe NPUBOOUTCS, HE BbISB-
NeHbl N XapaKkTepHble 0COOEHHOCTU MonuTuYe-
CKMx 3BeMm3MoB. B 0CHOBHOM aHanu3npyoT-
CH Takne (pyHKUUN NONUTUYECKMUX 9BHEMN3MOB,
KaKk MackMpoBka uHGOpMaLMM U BblpaxXeHue
BEXINMBOCTN, Apyrne GYHKUMN NOSNIUTUYECKMX
3B(hemMn3MoB paccmaTpuatotTca pexe. [loato-
My [OanbHenwero u3ydeHus TpebyoT Takue
npobnemsl, kak AeUHNLNSA, XapaKTEPUCTUKN U
DYHKLMN NONNTUYECKNX IBEMU3MOB.

Wccneposatenu nonuTuyecknx 3Bdemms-
MOB CUYMTAIOT UX OOHUM U3 BUAOB 3BHEMM3MOB.
Monuntnyeckne 9BPEeMM3Mbl MO TeMaTUKE W
cchepe Mcnonb3oBaHMst OTHOCATCA K Aunnoma-
TUYECKOWN, BOEHHOW, S3KOHOMWUYECKOW U OpYrnm
obnactsam. B psige paboT aunnomartuyeckue u
BOEHHblEe 3BEMU3MbI TaKKe paccMaTpuBaloT-
CA Kak CcaMoCTosITENbHblE Pa3HOBUOHOCTU 3B-
demnamoB. UTtak, aunnomatnyeckmne u BOEH-
Hble 3BEMU3MbI MOTYT TPaKTOBaTbCHA KaK Bbl-
OeneHHble, Hapsiay C MONMUMTUYECKMMU, Ha OC-
HOBaHMM 0BNacTU WCMONb30BaHUA CaMOCTOS-
TenbHbIE KaTeropum 3BheMmn3mMoB UM Kak pas-
HOBMAOHOCTM B paMKax MONUTUYECKUX 3Bde-
MU3MOB. Takum obpa3om, He A0 KOHLa nposic-
HeHa Kraccudukaums nonuTUYecknx aBde-
MWN3MOB.

Mpy M3yYyeHUN NONUTUYECKNX IBPEMUIMOB
B OCHOBHOM W3y4alTCHA aHrrno-amepukaHckme
nonutnyeckme aBpemmnamol. MeHbLUE nccneno-
BaHWA MO PYCCKMM MNONUTUYECKUM 3IBHEMU3-
MaM, HauMeHee u3yveHbl nonuTuyeckue asde-
MU3Mbl B KUTANCKOM si3blke. Nonutnyeckne 3B-
emMn3Mbl B OCHOBHOM M3y4aloTCsl C nparmaTu-
Yeckon, KOTHUTUBHOW, CEMaHTUYEeCKON 1 nepe-
BOAYECKON TOYEK 3PEHUS, COMOCTABUTENBHOMO
nccnenoBaHusa MOMUTUYECKUX 3BEMU3MOB C
NNHIBUCTUYECKON TOYKU 3PEHUS HE MNPOBOAU-
nock. NMoaTomy 0COBEHHO akTyanbHO U3ydeHue
NOSNINTUYECKMX 3B(EMM3IMOB B CONOCTABUTENb-
HOM acnekTe. YTo kacaeTcs NONMUTUYECKUX 3B-
HEemMM3MOB B PYCCKOM M KUTAMCKOM A3blKax,
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NepcneKkTUBHBLIMU SBMASIOTCSA Kak MccregoBaHust
Ha MaTepuarne OZHOro si3blka, Tak MU OBYsS3blY-
Hble CPaBHUTENIbHO-COMOCTaBUTENbHbIE UCCIIE-
poBaHus. Takum o06pasom, HanpasneHusiMm
OyayLunx uccnenoBaHuii MOTyT CAYXUTb YeTKas
aeuvHuuma TepMmmHa «3BeMnsmy, xapakre-
puUCTUKM, knaccudpukauma u @QyHkLMM 39Bde-

MM3MOB, CpaBHUTENbHO-COMNOCTaBUTENbHOE
paccMOTpeHMe MNONMUTUYECKUX 3BHEMU3MOB
pasHbIX S13bIKOB.

3AKNKOYEHUE

Ha cerogHsawHun geHb B Kutae uccnepo-
BaHWIO MONMUTUYECKUX SBEMU3MOB MNOKa He
yOEnsT OOMKHOIO BHUMAHUSA. Y4YeHbIX, 3aHK-
MalLUXCA M3YYEeHUEM MNONUTUYECKMX 3Bdhe-
MW3MOB, OTHOocUTenbHO Mano. B Kutae He no-
Ny4ynno LWMPOKOro pacnpocTpaHeHns uccneno-
BaHVWE MONUTUYECKNX 3B(HEMN3MOB, elle pexe
OCYLLIECTBMAETCA UX COMOCTaBUTENBHOE U3y4e-
Hue B OBYX s3blkax. CunMtaem, 4TO COMOCTaBU-
TenbHOE uccregoBaHMe MONUTUYECKNX 3Bde-
MM3MOB Ha MaTepuarie KATaMCKOro W PYCCKOro
S13bIKOB OTHOCUTCS K IOCTATOYHO NEePCrneKTUBHBIM
HanpaeneHusM. NepcnekTUBHBIMM U aKTyarbHbI-
MW HanpaeneHnsiMM UCCNEAOoBaHUS SBMSOTCA U
Apyrne acnekTbl NONUTUYECKNX 3BEMMU3MOB, YTO
TpebyeT yBeNMYEHUS 4YMCra YYeHbIX, 3aHUMaro-
LLIMXCSt AaHHOW NpobnemMaTukon.
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Studies of Political Euphemisms in China

ABSTRACT. The article presents a review of the studies of political euphemisms in China. Political euphemisms are
used by officials in such spheres as diplomacy, military studies and economics, due to which their thematic groups can be
singled out. Usage of political euphemisms is a part of verbal strategy organized in keeping with the principle of polite com-
munication but contrary to the principle of cooperation. Euphemisation is studied in China mainly on the basis of the texts of
the British-American English language area, and especially those of US politicians. Quite a number of studies show that
political euphemisms are tools used by the US president to gain social support and to conceal the truth and disguise reality.
The authors study the context (home/foreign policy) and means of euphemism creation (fuzzy, abstract words, pleonasms and
colloquial words), determine the main principle of euphemisation — the principle of evasion. Cognitive investigation of politi-
cal euphemisms constitutes a special area of study (use of metonymy, lexical categorization, cognitive metaphorization, etc.).
Some studies focus on the issues of rendering euphemisms while translating official documents (the need to take into account
national-cultural connotations, concrete text, social psychology and socio-political conditions in various countries). Political
euphemisms in Russian and Chinese are investigated in a relatively small number of works. Comparative-contrastive analy-
sis of such Russian-Chinese material is of special interest. Inside the country, euphemisation makes it possible to consolidate
the society, to create a positive image of the power, and to promote stability; in the sphere of foreign policy — to create a
positive image of the country, to minimize confrontation, and to conceal real facts. A comparative study allows revealing
linguo-cultural aspects of the divergences existing in political discourses of different countries. Perspective areas of research
in this field may include precise definition of euphemisms, their characteristic features, classification, and determination of
functional load. This activity may lead to new publications in the spheres of linguo-culture and translation theory.
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